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NAVODILA ZA UPORABO Si

ZNACILNOSTI 18/10 Cr-Ni
kuhinjske posode iz
nerjavecega jekla

Proizvod, ki ste ga kupili, je narejen v
skladu s svetovnimi standardi, kot
rezultat kombinacije prvovrstnih
materialov, visoke tehnologije in
izkuSenih strokovnjakov.

Znano je, da je 18/10 Cr-Ni nerjaveca
plo¢evina najbolj razsirjena in obenem
higienska surovina, ki se uporablja v
svetu. V ¢asu uporabe, ¢e so
upostevana osnovna navodila, se
lahko doseze maksimalna
ucinkovitost.

Pri uporabi posode je potrebno
upostevati naslednja priporogcila:
Pred uporabo: nerjaveco kovinsko
posodo operite v pomivalnem stroju
ali ro¢no, s sredstvom za pomivanje
posode in toplo vodo, ter obriSite s
suho krpo.

V éasu kuhanja: dno kuhinjske
posode mora odgovarjati premeru
grelne povrsine. V kolikor je premer
grelne plos¢e man;jsi, je kuhalni ¢as
daljSi od predvidenega, v nasprotnem
primeru pa lahko pride do potemnitve
zunanje povrsine posode. Pokrova ne
odpirajte pogosto, ker s tem pride do
izgube tekogine in toplote. V €asu
kuhanja so¢nih jedi je ob odpiranju
pokrova potrebno dodati po eno Zlico
vode. Ne pozabite - ¢e v asu
kuhanja pustite nerjaveco posodo
prazno ali brez vode, se njena
Zivljenjska doba skraj$a.

Nekaj koristnih nasvetov za
pripravo okusne in zdrave
hrane.

1. Sokovi: vsi sokovi, ki se nahajajo v
zivilih, vsebujejo vitamine in druge
dragocene sestavine, ki so zelo
pomembni za okus jedi. Ce med
kuhanjem ne uporabljate olja ali
vode, dosezete najvisji nivo
kakovosti jedi. Jed, pripravljena na ta
nacin, bo okusnejsa, Ce pri serviranju
uporabite sokove, ki so ostali na dnu
posode.

2. Skladnost kapacitete: pred kuhanjem
je potrebno uskladiti velikost posode
s koli¢ino hrane, ki se bo v njej
pripravijala, tako da ne zavzame vec
kot 2/3 viSine posode.

3. Cas kuhanja: ko opazite, da vasa jed
zacenja vreti, je potrebno zmanj$ati
stopnjo toplote, po moznosti brez
odpiranja pokrova, saj tako zadrzite
vse sokove in pripravite hrano na
zdrav nacin.

Upostevajte naslednja
priporocila, da bi dosegli
maksimalno varénost.

1. Cas za skraj$anje kuhanja in
izkljucitev grelne povrsine: ko jed
zacne vreti, je potrebno zmanj$ati
stopnjo gretja. Par minut pred
koncem kuhanja izklopite grelno
plos¢o. Jed se bo skuhala do konca,
ker bo uporabila toploto, ki se je
absorbirala v dno posode.

2. Pravilno vzdrZzevanje posode: Po
vsaki uporabi posodo operite v
pomivalnem stroju ali roéno. Pri
pomivanju ne uporabljajte kovinskih



SCetk ali grobih predmetov. V
primeru uporabe omenjenih
pripomockov se bodo na posodi
pojavile ¢rte. Po pomivanju posodo
obrisite s suho krpo, da dobi visok
sija.

Popolno ¢iS¢enje in nega:

1. Ce posodo s plastiénimi ro&aji perete
v pomivalnem stroju, se vam bo z leti
spremenila barva roGajev. Vendar to
ne vpliva na kvaliteto oziroma
uporabnost ro¢ajev. Pri ¢isenju
posode v pomivalnem stroju,
uporabljajte le proizvode, ki so
namenjeni ¢iS¢enju posode v
predpisanih odmerkih. Ne
uporabljajte industrijskih, visoko
koncentriranih ¢istil. Pri roénem
pomivanju posode, uporabljajte
toplo vodo z dodatkom ¢istilnega
detergenta, mehko gobo ali mehko
krtao, nikoli pa ne uporabljajte
kovinskih $¢etk ali grobih predmetov.
Za trdovratno umazanijo lahko na
notranji ali zunaniji strani posode
uporabite grobo stran gobice.

Ne dovolite, da se ostanki hrane
zasusijo na posodi.

2. Poseben nasvet za posodo z
premazi: Da bi zagotovili dolgo
Zivljenjsko dobo izdelka, vam
priporo¢amo pranje kuhinjske
posode z vro¢o vodo, detergentom
za pomivanje posode in mehko
krpico. Ne uporabljajte agresivnih
Cistil ali ostrih predmetov.

Posebni nasveti za kuhanje v posodi
iz nerjavecega jekla: Ne hranite
hrane v loncu dije ¢asa, saj lahko to
povzroci spremembe na povrsini
nerjavnega jekla. Za ohranitev
povrsine nerjavnega jekla
priporoéamo uporabo &istilnih

sredstev Gorenje ali ostalih
proizvajalcev.

Garancija:

GARANCIJSKI ROK: 5 LET

Posoda, ki je posSkodovana zaradi
nepravilne uporabe, na primer
pregrevanja, razbarvanja, prask,
padcev , namernih poSkodb ali
nepravilnega ¢&isc¢enja, je izkljucena iz
te garancije. Prav tako so izkljucene
reklamacije glede prask!

V primeru pritozbe v okviru
garancijskega roka, prosim vrnite
kompletno vsebino, vkljué¢no z
racunom, vasemu prodajalcu oz. se
obrnite na Gorenjev center za pomo¢
uporabnikom (telefonska Stevilka:03
8997000). Ce v vasi drzavi taksnega
centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev
oddelek za male gospodinjske
aparate.

Teritorialna veljavnost garancije:
Garancija velja na teritorialnem
obmocju Republike
Slovenije.lzkljuéno na obmocju
veljavnosti garancije se lahko
uveljavljajo zahtevki iz naslova
garancije.

Opozorilo!

Garancija ter uveljavljanje zahtevkov
iz naslova garancije ne izklju€uje
pravic potrosnika, ki izhajajo iz
naslova odgovornosti prodajalca za
napake na blagu.

Samo za osebno uporabo!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!



UPUTE ZA UPORABU HR

KARAKTERISTIKE 18/10 Cr-Ni iskoristite li prirodne sokove s dna
kuhinjske posude posudekaoumak. .
. ATl 2. Kapacitet prilagodbe: Prije kuhanja
nehrdajucega Celika: potrebno je uskladiti veli¢inu posude
Kupljeni proizvod izraden je od s kali¢inom hrane tako da koli¢ina
kvalitetne sirovine kao rezultat hrane ne prelazi 2/3 visine posude.
kombinacije vrhunskih materijala, 3. Vrijleme kuhanja: Zadrzavanjem
visoke tehnologije i iskusnih sokova kuhaijte na zdrav nacin-kada
struénjaka. Poznato je da se 18/10 opazite da je vase jelo pocelo kuhati,
Cr-Ni nahrdajuci materijal takoder smanjite stupanj topline i kuhajte bez
koristi kao higijensko sredstvo, opée otvaranja poklopca.
koriSteno u svijetu. .
Maksimalnu uginkovitost prilikom ZA MAKSIMALNO OCUVANJE:
koriStenja moguce je pridobiti ukoliko 1

wp h ) Skratite vrijeme kuhanja: Velicina
postujete sljedeée upute.

grijace povrsine i veliéina baze
(posude) moraju odgovarati jedna
drugoj. Smanijite stupanj topline
nakon $to jelo po¢ne kuhati. Pred
kraj kuhanja grijacu povrsinu
iskljucite, apsorbirana toplina s dna
posude nastaviti ¢e s kuhanjem iako
grija¢a povrsina vise nije u funkciji.

Za vrijeme koristenja potrebno je
obratiti paznju na sljedece:

Prije uporabe: Posudu je potrebno
isprati; ru¢no (toplom vodom i
deterdZentom) ili u perilici posuda te
obrisati suhom krpom.

Prilikom kuhanja: Dno kuhinjske
posude mora odgovarati promjeru
grijace povrsine. Ukoliko je promjer

Pravilno odrzavanje posude: Operite
posudu nakon svake uporabe, ruéno
ili u stroju za pranje posuda. Kako

grijace povrsine maniji, vrijeme

kuhanja se produZzuje, u suprotnome

moguce je da ¢e povrsina posude
potamnijeti. Poklopac bi trebao biti
otvoren na minimaloj razini jer svakim CISCENJE | NJEGA:

otvaranjem dolazi do gubitka topline i

tekuéine (gubitak nadomjestite Zlicom

vode). Ne zaboravite-vijek trajanja
posude smanjuje se ukoliko tokom
kuhanja posuda ostane bez vode.

Korisni savjeti za pripremu zdrave i

ukusne hrane:

1. Sokovi: Sokovi namirnica sadrze
vitamine i ostale dragocjene
vrijednosti. Kvalitetu mesa oCuvajte
ne dodavanjem ulja i vode ve¢
kuhanjem u pokloplienoj posudi. Jela
pripremljena na taj nacin ukusnija su

biste izbjegli oStecenja, ne koristite
grube i metalne predmete. Za
zavrdni sjaj posusite suhom krpom.

1. Plastiéne ru¢ke tokom godina
mijenjaju boju u€estalim pranjem u
perilici posuda. Prilikom strojnoga
pranja ne upotrebljavajte
visokokoncentrirana industrijska
sredstva za ¢iS¢enje, nego sredstva
koja propisuje proizvodac. Za ruéno
pranje upotrebljavajte deterdZent s
toplom vodom te mekanu &etku ili
spuzvicu, nikako ne metalne i grube
predmete. Za tvrdokorne mrlje na
unutraSnjosti posude uporabite



grubu stranu spuzvice. Ne dozvolite
da se ostaci hrane posuse na
posudi.

2. Zadugotrajan vijek inox posuda
posebno preporuéamo pranje u
vrucoj vodi s mekanom
krpicom/spuzvicom uz dodatak
neagresivnoga deterdzenta. Cuvanje
hrane u posudi moZe uzrokovati
promjene na povrsini i mrije. Za
ocuvanje povrsina od nehrdajucega
Celika preporu¢amo upotrebu
posebne linije sredstva za ¢iSéenje
inoksa.

GARANCIJA:

Jamstveni rok: 5 godina (60
mjeseca).

Ostecenja na posudi nastala
nepravilnom uporabom, npr.:
pregrijavanjem i nepravilnim
¢is¢enjem isklju¢ena su iz jamstva,
takoder i promjene boje posude,
ogrebotine, ulupljenja prilikom pada...
U slu¢aju primjedbe u okviru
garancijskoga roka, s kompletom
posuda za pomo¢ se obratite
prodavadu ili Gorenje Centru za
korisnike (broj telefona pronadite na
HR:01/2415-050; BIH:033/755 600).
Ukoliko ne postoji Centar za korisnike
u vasoj drzavi, obratite se lokalnome
Gorenje prodavadu ili kontaktirajte
Odjel za male kuéanske aparate.

Zahtjevi iz naslova jamstva mogu se
ostvariti isklju¢ivo u drzavi gdje je
proizvod kupljen.

Nije za profesionalnu uporabu!

Pridrzavamo pravo do promjena!



UPUTSTVA ZA UPOTREBU SRB MNE

SVOJSTVA 18/10 Cr-Ni
kuhinjskih sudova iz
nerdajuceg celika

Proizvod kojeg ste kupili uraden je u
skladu sa svetskim standardima, i
nastao je kao rezultat kombinacije
prvorazrednih materijala, visoke
tehnologije i iskusnih struénjaka.
Poznato je da je 18/10 Cr-Ni nerdajuci
lim najrasprostranjenija, a ujedno i
higijenska sirovina koja se koristi u
svetu. U svom Zivotnom veku, ukoliko
se pridrzavate osnovnih uputstava,
moze da se postigne maksimalna
efikasnost.

Prilikom upotrebe sudova potrebno
se je pridrzavati sledecih
uputstava:

Pre upotrebe: nerdaju¢e metaine
sudove operite u masini za sudove ili
ruéno, koriste¢i deterdzent za pranje
sudova i toplu vodu, te ih obrisite
suvom krpom.

Za vreme kuvanja: dno kuhinjskog
suda mora da odgovara precniku
ringle. Ukoliko je preénik ringle maniji,
vreme kuvanja se produZuje, a u
suprotnom slucaju (ako je veéi) moze
da dode do gubitka boje na spoljnoj
povrsini sudova. Poklopac nemojte
otkrivati precesto, jer time dolazi do
gubitka te¢nosti i toplote. Za vreme
kuvanja so¢nih jela, ukoliko se
poklopac podize, potrebno je svaki
puta dodati po jednu kaSiku vode. Ne
zaboravite: ukoliko u toku kuvanja
nerdajuéi sudovi ostanu prazni ili bez
vode, njihov Zivotni vek se skracuje.

Nekoliko korisnih saveta za
pripremu ukusne i zdrave
hrane.

1. Sokovi: svi sokovi koji se nalaze u
namirnicama sadrze vitamine i druge
dragocene sastojke, koji su veoma
vazni za ukus jela. Ako u toku
kuvanja ne koristite ulje ili vodu,
postici ¢ete najvisi nivo kvaliteta jela.
Jelo pripremljeno na ovaj nacin bice
ukusnije ako kod serviranja
upotrebite sokove koji su ostali na
dnu suda.

2. Uskladivanje kapaciteta: pre kuvanja
potrebno je uskladiti veli¢inu sudova
s koli¢inom hrane koja ¢e u njoj da
se sprema, i to tako da hrana ne
zauzme viSe od 2/3 visine suda.

3. Vreme kuvanja: kad opazite da vaSe
jelo pocinje da klju¢a, potrebno je
smaniiti stepen toplote, po
moguénosti bez otvaranja poklopca,
jer ¢ete na taj nacin zadrzati sve
sokove, i hranu pripremiti na
najzdraviji nacin.

Pridrzavajte se sledecih
saveta, kojima cete postici
maksimalne ustede:

1. Vreme za skracenje kuvanja i
iskljucenje ringle: kad jelo po¢ne da
klju€a, treba smaniiti stepen snage
kuvanja. Nekoliko minuta pre
zavrSetka kuvanja iskljucite ringlu.
Jelo ¢e da se skuva do kraja koristeci
toplotu koju je apsorbovalo dno
suda.

2. Pravilno odrzavanje sudova: nakon
svake upotrebe sudove operite u
masini za pranje sudova ili ruéno. Za



pranje nemojte da koristite metalne
Cetke il grube predmete, jer ete
njima na sudovima napraviti
ogrebotine. Nakon pranja sudove
obriite suvom krpom, da postignu
Visok sijaj.

Potpuno ciSéenje i nega:

1. Ako sudove s plasticnim drSkama
perete u masini za pranje sudova, u
toku vremena promenice se boja
drski. To, medutim ne uti¢e na
kvalitet ili upotrebljivost drski. Za
pranje sudova u masini za sudove
koristite iskljucivo proizvode koji su
namenjeni pranju u masinama, i to u
propisanom dozama. Nemojte
koristiti industrijske, visoko
koncentrisane deterdZente. Za ruéno
pranje sudova koristite toplu vodu s
dodatkom deterdZenta, meki sunder
il meksSu Cetku, a nikad nemojte
koristiti metalne Cetke ili grube
predmete. Za tvrdokornu prijavstinu
smete na unutradnjoj ili spoljnoj strani
sudova koristiti samo grubu stranu
sundera za sudove.

Nemojte dozvoliti da se ostaci hrane
osusSe na sudovima.

2. Poseban savet za sudove s
premazima: da bi obezbedili dug
Zivotni vek proizvoda,
preporu¢ujemo vam da kuhinjske
sudove perete vru¢om vodom,
deterdZentom za pranje sudova i
mekom krpicom. Nemojte koristiti
agresivne deterdZente ili otre
predmete.

Posebni saveti za kuvanje u
sudovima iz nerdajucega Celika:
nemoajte ostavijati hranu u Serpi duze
vreme, jer bi to moglo uzrokovati
promene na povrsini nerdajuéeg

Celika. Da bi povrsinu iz nerdajuéeg
Celika saCuvali na najbolji nacin,
preporucujemo vam koris¢enje
sredstava za ciSéenje Gorenje ili
drugih proizvodaca.

Garancija:

Garantni rok stupa na snagu 5 godine
(60 meseca) od dana prodaje na
malo.

Sudovi, osteceni zbog nepravilne
upotrebe, na primer pregrevanja,
gubitka boje, ogrebotina, pada na
patos, ili neispravnog ¢iscenja,
iskljuCeni su iz te garancije. Takode
su isklju¢ene reklamacije zbog
ogrebotinal

U sluéaju reklamacije unutar
garantnog roka, molimo vas da vratite
kompletan sadrzaj, ukljucivsi i racun,
vaSem prodavcu, odnosno obratite se
na Gorenje centar za pomo¢
korisnicima u va$oj drzavi (telefonski
broj naveden je SRB: 0700-100-700;
MNE: 081 405 700). Ako u vasoj
drzavi ne postoji takav centar, obratite
se lokalnom prodavcu proizvoda
Gorenje, ili na odeljenje Gorenja za
male kucanske aparate.

Samo za licnu upotrebu!

Pridrzavamo pravo na izmene!



KAPAKTEPUCTUKU Ha 18/10
Cr-Ni kyjHcku cadoeu 00 denux
wmo He cprocysa

lNpouszsedom wimo cme 2o Kynusne e
uspabomeH 80 coarnacHocm co
ceemckume cmaHdapou, Kako
pe3ynmam Ha kombuHayuja Ha
MpeoKacHU Mamepujasnu, 8Ucoka
mexHorsoauja U UCKYCHU cmpy4rbayu.
lMo3Hamo e deka 18/10 Cr-Ni
pocmeppaj num HajpawupeHa u
UCMOBPEMEHO Xu2UueHcKa CyposuHa
Koja ce ynompebysa o ceemom. 3a
speme yrnompeba, ako ce 3eMeHU 80
06sup ocHOBHUME ynamcmea, Moxe
Oa ce nocmuzHe MakcuMmarHa
echukacHom.

lMpu ynompe6a Ha cadosume
mpe6a Oa ce 3emam 80 o6sup
cnedHuse npenopaku:

IMped ynompeba: pocmappaj
memanHume cadosu uamujme au 80
MawuHa 3a Muere cadoeu usnu
payHo, co cpedcmeo 3a Muetbe
cadosu u mornna eoda u uzbpuwume
au co cysa Kpna.

3a epeme Ha 2comeene: OHOMO Ha
KyjHckume cadosu Mopa Oa odzosapa
Ha npeyHuUKkom Ha 2pejHama
rnospwuHa. [JoKorKy npe4yHukom Ha
epejHama nospwuHa e rnomar,
8pememo 3a 2comeetse e Modonzo 00
rnpedsudeHomo, a 80 CrPOMuUEeH
cnyyaj moxe 0a dojoe 0o
rnomemHysatrbe Ha Ha0gopewHama
rnospwuHa Ha cadosume. He
omeopajme 20 Karnakom ro4ecmo,
6udejku co moa doara 0o 3az2yba Ha
mey4Hocm u monnuHa. Bo epeme Ha
2o0meere CoyHU jadetba rpu

TBA 3A YINNOTPEBA

MK

omeoparbe Ha Karnakom e nompe6Ho
Oa ce 0odade no edHa naxuuya eoda.
He 3abopasajme — ako 3a epeme Ha
2omeere 20 ocmasume pocmagpaj
cadom npa3seH unu 6e3 8ooa,
HEea08UOM 8eK Ha mpaete Ke ce
ckpamu.

HekonKy KopucHu coeemu 3a
npuzomeyeat-e 8KycHa u
30paea xpaHa.

1. Cokosu: cume coKosu wmo ce
Haoraam 6o npexpaHbeHume
npou3sodu codpxam eumamuHu U
Opyau OpasoueHu cocmojku Kou ce
MHORY 8aKHU 3@ 8KYCOM Ha
Jaderbama. Ako 3a epeme Ha
rpueomaysar-e He yriompebysame
macro unu 8oda, Ke nocmuzHeme
HajBUCOKO HUBO Ha Kearumem Ha
Jader-emo. Jader-e rpu2omeeHo Ha
makoe Ha4uH Ke bude roeKycHo,
aKo rpu cepsuparbe 2u
yrnompebume cokosume wmo
ocmaHarne Ha OHomo 00 cadom.

2. CoenacHo kanayumemom: rnped
2omeer-e mpeba 0a ce yckrnadu
201emMuHama Ha cadom co Kosu4yec-
meomo xpaHa Koja 80 Heeo Ke ce
rpu-eomeysa, maka Oa He 3aghaKka
rnosexe 00 2/3 00 sucuHama Ha
cadom.

3. Bpewme Ha 2omeetbe: wimom
3abenexume deka sawemo jader-e
royHysa da epue, nompebHo e da
ce cMasu cmeneHom Ha moriuHa,
10 MoxXHocm 6e3 omeopars-e Ha
Kariakom, 6udejku Ha moj Ha4uH Ke
2U 3a4ysaime cume CoKosu U Ke
rpueomeume xpaHa Ha 30pas
HaYUH.



3ememe 2u 8o o6sup
criedHuee npenopaku 3a 0a
nocmuzHeme MakcumasaHa
wmednusocm.

1. Bpeme 3a ckpamysarbe Ha
20meerbemo U UCKITy4yeatbe Ha
2pejHama MoepLUUHa: Wmom
Jaderbemo royHe Oa epue,
rompebHo e da ce cmanu
cmeneHom Ha gpeetbe. Hexorky
MUHymu riped Kpajom Ha
20meerbemo UcCKITyqume ja
epejHama rinoya. Jadetbemo Ke ce
320mau Ookpayj, 6udejku Ke ja
Kopucmu monnuHama wmo ce
aricopbuparia 80 OHoOmo Ha cadom.

2. [pasunHo odpxysarbe Ha cadom:
o cekoja yrompeba usmujme 20
cadum 60 MalluHa 3a MueH-e
cadosu unu pa4yHo. lpu Muerse He
yriompebysajme mMemariHu Yemku
unu epybu npedmemu. Bo criyyaj Ha
yriompeba Ha crioMeHamume
romazana, Ha cadom ke ce riojasam
upmu. Mo muerbe ucbpuwuume 20
cadom co cysa Kpria, 0a dobue
8UCOK Cjaj.

HanonHo yucmene u Heaa:

1. Ako cadosu CO rnnacmuyHU paqku
Mueme 80 MawuHa 3a Muek-e
cadosu, co 200uHUMe Ke ce
rpomeHu 6ojama Ha paykume.
Merymoa moa He ernujae ep3
Keasumemom, 0OHOCHO
yrompebnusocma Ha paqkume.
lMpu yucmerse cadosu 80 MawUHa
3a Muerse cadosu yriompebysajme
camo cpedcmea Kou ce HameHemu
3a yucmerbe cadosu 80 MPOruLaHU
mepku. He yrnompebysajme uHOy-
CMPUCKU, BUCOKO KOHUEHMpUPaHU
cpedcmea 3a yucmerse. [Npu padyHo
muerse cadosu yrompebysajme

morina 8oda co 000amok Ha
OdemepaeH 3a Yucmere, MEK CyHIep
WU MeKa Yemka, a Hukozaw Oa He
yrompebysame MemarHu YemKu
unu epybu npedmemu. 3a
mewKoomcmpa-Hnuea
Heyucmomuja Moxeme Ha
8HampelwHama unu
HadsopewHama cmpaHa Ha
cadosume 0Oa ja ynompebume
2pybama cmpaHa Ha cyHfep4emo.
He do3sonysajme ocmamouyu 00
XpaHa Oa ce 3acywam Ha
cadosume.

2. [locebeH cosem 3a cadosu co
npemeykysarsa: 3a Oa obe3bedeme
dorie 8eK Ha mpaerse Ha
rpou3ssodom, eu rperopayysame
MUEeH-€e Ha KyJHCKU me cadosu 60
XKelwika 800a, OemepeeHm 3a
Mmuerbe cadosu U Meka Kpna. He
yriompebysajme agpecusHu
cpedcmea 3a qucmerbe unu ocmpu
npedvemu.
lNocebHu cosemu 3a 2omeetrbe 80
cadosu 00 YeruK wmo He procysa:
He uysajme xpaHa 80 meHyiepe
rodoreo epeme, budejku moa Moxe
0a npedussuka rMPoMeHu Ha
rogpuwUHama Ha 4esiuKom wmo He
procysa. 3a Oa ce 3ayysa
roswUHama Ha YesIuKom Wimo He
Iprocysa nperiopadyysame yriompeba
Ha cpedcmea 3a Yucmere Ha
Gorenje unu 0d dpyau
npousgodumernu.

lapaHyuja:

FAPAHTEH POK: 60 MECELIA
Cadosu Kuo ce owmemeHu 3apadu
HerpasusnHa ynompeba, Ha npumep
npeepesar-e, 3a2yba Ha b0oja,
2pebHamuHu, narakwa Ha nodom unu
HEMpPasusIHO YUCMEH-E Ce UCKITyYeHU
00 osaa 2apaHyuja. icmo maka ce



UCKITy4YeHU peKnamayuu 80 8pcka co
epebHamuHu!

Bo cnyuaj Ha xanba Bo pamkuTe Ha
rapaHTHUOT POk, Be MONMMe BpaTuTe
My ja KOMMreTHaTa coapXxuHa,
BKIY4YUTENHO CO CMeTKaTa, Ha
BaLLMOT NpoaaBaYy, 04HOCHO
obpatuTe ce go LieHTap 3a nomoLuHa
kopucHuum Ha Gorenje Bo BaliaTa
npxaBa (TenedoHckun 6poj e HaBeaeH
BO NpuUnoxeHoTo ynatctso :((02)-
3088-150). Ako BO BaluaTa ApxaBa
Hema TakoB LieHTap, obpaTute ce Ao
nokanHuoT npofaeay Ha Gorenje unu
[0 ofjeneHvie 3a Manu anaparu 3a
[omakuHcTBo Ha Gorenje.

Camo 3a nuyHa ynompeba!

Cu npuapxyBame npaBo 4o npomMeHu!



INSTRUCTION MANUAL

18/10 Cr-Ni Special Features of
Stainless Steel products:

The products you purchased has
been produced using first quality raw
materials at word standards and as a
result of the combination of state-of-
the-art technologies and a particular
labor force. As know, 18/10 Cr-Ni
Stainless Steel is the most common
and most hygienic cooking tool raw
material used in the word. It is
possible to obtain maximum efficiency
if the necessary care is taken during
the time of use.

The necessary points that should
be considered during the time use.
Before use: You should wash you
new stainless steel cookware with hot
water and detergent either in the dish
washer or hand wash, and dry them
thoroughly.

During cooking: There must be a
certain adjustment between the base
size of the cookware you use and the
cooker you will put in on. If the size of
the cooker is too small, the cooking
period may get longer. If the cooker is
larger than necessary, the flame that
runs over the edge of the base may
cause darkening on the surfaces.
Furthermore, do not open the lid if not
necessary. Every opening meant loss
of heat and water and that is why you
should add a soup spoon of water.
Please do not forget that the stainless
steel cookwares will have shorter life
if you leave them on the cooker
without water and empty.
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The points that should be
observed for maximum flavor
and maximum health:

1. Juice: The juices of all the food are
very important in addition to their
nourishment value and the vitamins
they contain. Every meal, cooked
without adding extra oil and water is
at maximum level of nourishment
value. Use the juice as s sauce and
pour it over food.

2. Capacity adjustment: Choose the
suitable cookware for your food, so it
will be cooked properly. The food
placed in the cookware should not
exceed 2/3 of the height of the
cookware.

3. Cooking time: When you see that
your meal starts to boil, you should
turn down the cooker and not open
the lid, too contain the juices. The
warmth in the cookware is enough
for food too be cooked properly.

The points that should be
observed for maximum saving:

1. Base-cooker adjustment: The size
of the cooker and size of the base
should match each other. If the
cooker is too large, the flame that
runs over from the external edge,
would be an unnecessary
consumption and does not have any
function for heating.

2. Turning down and turning off time
of the cooker: After the meal starts
to boil, the cooker should be turned
off. Because of the aluminum block
inside the capsule base stores heat,
the cooking will continue for a certain



period of time even after the cooker
is turned off.

Perfect cleaning and care:

1. When cleaning your cookware in the
dishwasher, use only conventional
household products in the dosage
recommended by the manufacturer.
Do not use industrial dishwashing
detergents of highly concentrated
cleaners.

To wash by hand, use hot water with
a conventional dishwashing liquid
and sponge or a soft brush; never
use pointed or sharp object. For
tougher soiling, you can use the
rough side of the sponge on the
inside and on the bottom of the pot.
Do not allow food to dry on the
cookware.

2. Special tips for coated cookware: To
ensure a long product life, we
recommend hand-washing with hot
water, dishwashing liquid, and soft
sponge. Do not use any scratchy or
abrasive cleaners.

Special tips for stainless steel
cookware: Do not keep foods in the
pot for long periods, because this
can cause spots and changes in the
stainless steel surface. To preserve
the stainless steel surface, use

Gorenije stainless steel care products

regularly. They are optimally suited
for removal of white or iridescent
discolorations and films.

Warranty:

Warranty: 5 years.

In case of complaint within the current
legally implied warranty period, unless
otherwise noted, please return the
complete unit together with the sales
slip to you dealer or contact the
Gorenje Customer Care Centre in
your country (you find its phone
number in the worldwide guarantee
leaflet). If there is no Customer Care
Centre in your country, go to your
local Gorenje dealer or contact the
Gorenje Service department.

Damage resulting from improver use,
e.g. overheating, discoloration,
scratches, dropping on the floor or
improper cleaning, is excluded from
this warranty. Purely visual sings of
the use are also excluded!

For personal use only!

We reserve the right to any
modifications!



MANUAL DE INSTRUCTIUNI

Caracteristici speciale ale
produselor de otel inoxidabil
18/10 Cr-Ni:

Produsele achizitionate de
dumneavoastra au fost realizate
utilizand materii prime de foarte buna
calitate, la standarde mondiale si pe
baza tehnologiilor de ultima ora. Dupa
cum se stie, otelul inoxidabil 18/10 Cr-
Ni este cea mai raspandita si cea mai
igienica materie prima din lume,
utilizata pentru producerea
instrumentelor de gatit. Este posibila
obtinerea nivelului maxim de eficienta
daca se acorda atentia necesara in
timpul utilizarii.

Aspectele necesare ce trebuie luate
in considerare in timpul utilizarii.
nainte de utilizare: Trebuie s&
spalati instrumentele de bucatarie noi,
din otel inoxidabil, cu apa calda si
detergent, in masina de spélat vase
ori manual, si sa le uscati complet.

in timpul preparirii alimentelor:
Este necesar ca dimensiunea bazei
vasului de bucatarie utilizat si cea a
arzatorului pe care agezati vasul sa
se potriveasca. Daca dimensiunea
arzatorului este nepotrivita, perioada
de preparare poate fi mai lunga. Daca
arzatorul este mai mare decat baza
vasului, flacara ce depaseste
marginea bazei poate innegri
suprafetele. De asemenea, capacul
trebuie cat mai rar, deoarece vor
exista pierderi de lichid si de caldura
de fiecare data cand ridicati capacul
pentru a adauga apa, cu o lingura de
supa. Va rugam sa tineti cont de
faptul ca vasele de bucétarie din otel
inoxidabil vor avea durata de viata
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redusa daca le lasati pe plita fara apa
sau alt continut.

Aspectele ce trebuie luate in
considerare pentru un maxim
de savoare si sanatate

1. Sucurile: Sucurile tuturor produselor
alimentare sunt foarte importante,
date fiind valoarea lor nutritiva si
vitaminele continute. Fiecare tip de
came, preparata fara a adauga ulei
si apa, isi pastreaza valoarea
nutritiva maxima. Cand serviti camea
preparata astfel, sucul de pe fundul
vasului poate fi turnat peste carne,
ca un sos, pastrandu-se astfel
savoarea si valoarea nutritiva.

2. Reglarea capacitatii: Trebuie ales
vasul potrivit pentru alimentele ce
urmeaza sa fie preparate. Alimentele
asezate in vas nu trebuie sa
depaseasca 2/3 din indltimea
acestuia.

3. Timp de preparare: Cand constatati
ca mancarea incepe sa fiarba,
trebuie sa micsoratj flacara si sa
ridicati capacul cat mai putin posibil,
pentru a va asigura ca nu se
evapora si nu se pierde sucul,
preparand astfel alimente delicioase
si sanatoase.

Aspecte ce trebuie luate in
considerare pentru o
economie maxima:

1. Reglarea arzator — baza vas:
Dimensiunea arzatorului si cea a
bazei vasului trebuie s& se
potriveasca. Daca arzatorul este
prea mare, flacara ce depaseste
marginea exterioara implica un



consum inutil i nu are nici functie de
incalzire.

2. Micgorarea flacarii i stingerea
arzatorului: Dupa ce mancarea
ncepe sa fiarba, trebuie sa micsoratj
flacara si, apoi sa stingeti arzatorul,
cu cateva minute inainte de
finalizarea procesului de preparare.
Deoarece blocul de aluminiu din
interiorul capsulei stocheaza caldura,
procesul de preparare va continua o
perioada de timp, chiar daca plita
este stinsa.

Curatare si ingrijire perfecta

1. Daca vasele cu manere din plastic
sunt spalate in masina de spalat,
acestea se vor decolora in timp.
Acest aspect nu va afecta
functionalitatea vaselor.

Cand curatati vasele de gatit in
masina de spalat vase, utilizati doar
produse de curatare obignuite, in
cantitatea recomandata de
producator. Nu utilizatj detergenti
industriali, cu agenti de curatare
foarte concentratj.

2. Pentru spalare manuala, utilizatj apa,
un detergent de vase obignuit si un
burete sau o perie moale; nu utilizatj
obiecte cu lama sau cu varf ascultjt.
Pentru petele persistente, puteti
utiliza partea aspra a buretelui pe
interiorul si pe fundul vasului. Nu
lasati resturile alimentare sa se
usuce pe vasele de gatit.

3. Sugestii speciale pentru vasele
emailate. Pentru a garanta utilizarea
indelungata a acestor produse,
recomandam spalarea manuala, cu
apa calda, detergent de vase si
burete moale.

Nu utilizatj agenti de curatare aspri
sau abrazivi.

4. Sugestii speciale pentru vasele din
otel inoxidabil: Nu pastratj alimente in
aceste vase, timp indelungat,
deoarece acestea pot cauza aparitia
petelor si deteriorarea suprafetei de
otel inoxidabil. Pentru a pastra
intactd suprafata de otel inoxidabil,
utilizati cu regularitate produsele de
intretinere Gorenije, pentru otel
inoxidabil. Acestea sunt produse
potrivite pentru indepartarea
decolorarii fluorescente si a
peliculelor.

Garantie:

Perioada de garantie: 5 ani.

in situatia existentei nemultumirilor in
perioada de garantie curenta, legala,
daca nu exista alte prevederi, va
rugam sa returnati echipamentul
complet, alaturi de foaia de achizitie
aferenta, distribuitorului
dumneavoastra sau contactati Centrul
de relatii cu clientii Gorenje din tara
dumneavoastra (Tel. Call Center:
0344.403030). Daca, in tara
dumneavoastra, nu este disponibil un
Centru de relatii cu clientii, contactati
distribuitorul local Gorenje sau
departamentul de service Gorenje.
Deteriorarea rezultata din utilizarea
improprie, adica supraincalzirea,
decolorarea, zgarieturile, scaparea pe
podea sau curatarea inadecvata, nu
este acoperita de aceasta garantie.
Semnele de utilizare vizibile sunt
excluse din aceasta garantie!



Conditii de garantie

1.

o o

Drepturile cumparatorului sunt
prevazute in HG 174/2008 care
modifica legea 449/2003 si OG
21/1992.

Instructiunile de utilizare trebuie citite
si obligatoriu respectat.
Conformitatea acestui produs se va
asigura numai daca este achizitionat
de cétre persoane fizice, grup de
persoane fizice constituite in
asociatii, care utilizeaza produsul in
afara activitatilor profesionale, in
scopuri casnice, conform prevederii
Legii 449/2003.

In situatia existentei nemultumirilor,
n perioada de garantie, va rugam sa
va adresati unitatii de unde au fost
achizitionate produsele sau
reprezentantei Gorenje.

Termenului de garantie: 5 ani.
Vanzatorul este obligat sa puna la
dispozitia cumparatorului produse
care sunt in conformitate cu conditiile
de vanzare/cumparare si este
raspunzator fata de client pentru
orice lipsa a conformitatii, asistenta la
momentul livrarii produsului.

Pentru a beneficia de garantie,
cumparatorul este obligat sa prezinte
bonul fiscal si/sau factura n original.
Se considera ca produsele sunt in
conformitate cu contractul de
vanzare-cumparare daca:

a) Corespund descrierii facute de
vanzator si au aceleasi calitatj ca si
produsele pe care vanzatorul le-a
prezentat consumatorului;

b) Corespund oricarui scop

specific solicitat de catre
consumator, scop facut cunoscut
vanzatorului si acceptat de acesta la
incheierea contractului de vanzare-
cumparare.

10.

Nu se considera a fi lipsa de
conformitate daca in momentul
incheierii contractului de vanzare-
cumparare consumatorul a cunoscut
sau nu putea, in mod rezonabil, sa
nu cunoasca aceasta lipsa de
conformitate ori daca lipsa de
conformitate isi are originea in
materialele furnizate de consumator.
Orice inlocuire a produselor va fi
facuta conform art 11 din OG
174/2008.

Garantia se pierde in urmatoarele
situatii:

1.

Deteriorari datorate transportului
necorespunzator efectuat de
cumparator.

Nerespectarea de catre cumparator
a conditiilor de manipulare, utilizare si
intretinere, precizate in instructiunile
de folosire.

Nu fac obiectul garantjei lipsurie sau
deteriorarile de tipul:zgarieturilor,
ndoiturilor, rupturilor care NU au fost
aduse la cunostiinta vanzatorului in
momentul livrarii produsului.
Utilizarea aparatului in alt regim
decat cel casnic, pentru activitati
profesionale:restaurante, bufete,
hoteluri,pensiuni, servicii pentru
populatie etc.

Vasele de gatit sunt destinate doar
prepararii de alimente.

Utilizarea de detergenti si substante
chimice necorespunzatoare.
Schimbarea starii originale a
produselor (modificari, ajustari, etc)
pastrarea in conditii improprii sau
care nu respecta recomandarile din
manualul de utlizare, deteriorari
produse ca urmare a actiunii
umezelii, substantelor chimice,
corozive efc.



8. Semnele de utilizare vizibile sunt
excluse din aceasta garantje!

9. Componenetele din plastic, fonta,
sticla si alte materiale casante nu fac
obiectul garantiei.

Importator:

SC Gorenje Romania SRL

Calea Floreasca nr.169A, sector 1,
Bucuresti

www.gorenje.ro
gorenje@gorenje.ro

Doar pentru utilizare personala!
Ne rezervam dreptul de a efectua
orice modificari!


http://www.gorenje.ro/

NAVOD NA OBSLUHU

18/10 Cr-Ni Specialne funkcie
vyrobkov z nehrdzavejucej
ocele:

Vyrobky, ktoré ste si zakupili boli
vyrobené zo surovin prvotriednej
kvality svetovych Standardov ako
vysledok kombinacie najmodernejSich
technoldgii a prislusnej pracovnej sily.
Ako viete, nehrdzavejuca ocel 18/10
Cr-Ni je najbeznejsi a najhygienickejsi
vyuzivany material kuchynskych
nastrojov na svete. Je mozné
dosiahnut maximalnu Gc¢innosti, ak sa
v priebehu Zivotnosti o nastroje
dokladne starate.

Potrebné veci, ktoré by ste mali v
priebehu doby pouzivania
dodrziavat.

Pred pouzitim: Nové nerezové
kuchynské naradie by ste mali umyt’
hortcou vodou a saponatom bud v
umyvacke riadu alebo ruéne a
dokladne ho vysusit.

Pocas varenia: Musi existovat’ urcita
vyrovnanost medzi zakladnou
velkostou kuchynského naradia, ktoré
pouzivate a sporakom na ktory ich
kladiete. Ak je velkost sporaka
nedostato¢na, doba varenia sa méze
prediZit. Ak je varna zéna vacésia ako
je potrebné, plamer moze presahujuci
za okraje nadoby, méze sposobit
stmavnutie povrchov. Navyse,
pokrievka by mala byt otvorena na
minimalnej Grovni, pretoZze dochadza
k strate tekutiny a tepla vzdy, ked
pridavate vodu polievkovou lyZicou.
Prosim, nezabudnite, Ze kuchynské
naradie z nerezovej ocele bude mat’
kratSiu Zivotnost, ak ich ponechate na
sporaku bez vody a prazdne.
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Veci, ktoré by ste mali dodrzat’
pre maximalnu vonu a zdravie:

1. Stava: Stavy zo vietkych potravin
su velmi délezité, kvoli ich vyzivnej
hodnote a vitaminom, ktoré
obsahuju. Kazdy kus masa, ktory
pripravujete bez pridania oleja a vody
maju maximalnu vyzivni hodnotu.
Pocas servirovania takto uvarenych
pokrmov, $tavou, ktora zostala na
dne panvice mézete poliat pokrm,
aby sa zachovala vona a vyzivna
hodnota pokrmu.

2. Velkost’ nadoby: Mali by ste vybrat
vhodnu nadobu na pokrm, ktory
budete pripravovat. Pokrm vioZeny
do nadoby by nemal presiahnut' 2/3
vySky nadoby.

3. Doba varenia: Ked zbadate, ze
vasej jedlo za¢ne vriet, mali by ste
znizit vykon sporaka a otvorit
vrchndk €o najmenej ako je to
mozné, aby sa $tava z pokrmu
nevyparila a nestratila a jedlo sa
uvarilo lahodne a zdravo.

Veci, ktoré by ste mali dodrzat’
pre maximalnu usporu:

1. Velkost' dna nadoby: Velkost
sporaka a velkost dna nadoby by sa
mali vzajomne zhodovat'. Ak je
velkost sporaka velkd, plamer
presahujuci za vonkajSie okraje
nadoby, by mohol plytvat' energiou a
nema Ziadny ohrevny uginok.

2. Cas znizenia vykonu a éas
vypnutia sporaka: Ked za¢ne
pokrm vriet, mali by ste zniZit' vykon
sporaka a niekolko minut pred
ukon&enim priebehu varenia ho



vypnite. PretoZe hlinikova ¢ast vo
vnutri dna uchovava teplo, varenie
bude pokracovat’ ur¢itt dobu, aj ked
sporak vypnete.

Dokladné cistenie a
starostlivost”

1. Akriad s umelohmotnymi
rukovatami davate do umyvacky
riadu, farba rukovati sa v priebehu
rokov zmeni. Ale toto neovplyviuje
pouzitelnost rukovati.

Pri umyvani vasho kuchynského
riadu v umyvacke riadu pouzivaijte
iba bezné domace vyrobky a

davkujte podla odporuéania vyrobcu.

Nepouzivajte priemyselné saponaty
na umyvanie riadu s vysokou
koncentraciou ¢isti¢ov. Pri ruénom
umyvani, pouzite horiicu vodu s
beznym tekutym Cistiacim
prostriedkom a $pongiu alebo jemnu
kefku ; nikdy nepouzivajte Spicaté
alebo ostré predmety. Na silnejSie
znecdistenie moZete pouzit' drsni
Cast Spongie na vnutro a dno
nadoby. Nenechajte zvysky jedla
zaschnut' na nadobe.

2. Specidlne rady pre upravené
povrchy nadob. Na zaistenie dlhej
Zivotnosti vyrobku, odpord¢ame
ruéné umyvanie kuchynského riadu
horticou vodou, Cistiacim
prostriedkom a jemnou $pongiou.
Nepouzivajte Ziadne drsné alebo
brusne ¢istiace prostriedky.
Specialne rady pre kuchynsky riad z
nerezovej ocele: Nedrzte jedla v
nadobach dihi dobu, pretoze méze
sposobit’ Skvrmy a zmeny na povrchu
nehrdzavejlcej ocele. Na udrzanie
povrchu z nechrdzavejlicej ocele
pouzivajte pravidelne vyrobky
Gorenje na starostlivost a Gdrzbu
nehrdzavejlcej ocele.
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Zaruka:

Za podmienok dodrzania Ucelu a
spdsobu pouzivania vyrobku v sulade
s navodom na obsluhu, alebo s inym
ustanovenim vyrobcu sa na uvedeny
vyrobok poskytuje zakladna zaruéna
doba 60 mesiacov.

V pripade reklamacie v aktualnej
zakonne platnej zaruénej lehote, ak
nie je uvedené inak, vratte kompletné
zariadenie spolu s dokladom o
zaplateni vaSmu predajcovi alebo sa
spojte so zakaznickym strediskom
spolo¢nosti Gorenje vo vasej krajine
(Na tel. ¢&: 02-6920 3954). Ak sa vo
vas$ej krajine nenachadza ziadne
zéakaznicke stredisko, zajdite k
miestnemu predajcovi Gorenje alebo
sa spojte so servisnym oddelenim
spolo¢nosti Gorenje.

Poskodenie vyplyvajlce z
nespravneho pouzitia, napr.
prehriatim, odfarbenim, poskrabanim,
spadnutim na podlahu alebo
nespravnym Gistenim je vynaté z tejto
zaruky. Jasne viditelné znaky pouzitia
su tiez vynaté zo zaruky!

Iba pre osobné pouzitie!
Vyhradzujeme si pravo na
akékol'vek zmeny!



HASZNALATI UTASITAS HU

A 18/10 Cr-Ni a rozsdamentes
acélbol késziilt termékek
specialis tulajdonsagai:

Az On altal vasarolt termék elsSosztalyd
minéséget képviseld nyersanyagok,
valamint kulénlegesen képzett munkaerd
és kimagaslo technoldgia szinergigjaval,
globalis standardok alapjan késztilt. A
18/10 Cr-Ni tipusu rozsdamentes acél
kéztudottan a leggyakrabban hasznalt és
leghigiénikusabb nyersanyag a
f6z6eszkdz gyartasban, amit napjainkban
vildgszerte hasznalnak, amelybd|
rendeltetésszer(i hasznalat esetén
maximalis hatékonysagot lehet elémi a
f6zés soran.

A hasznalat soran bizonyos
szempontokat figyelembe kell venni.

Hasznalat el6tt: az Uj rozsdamentes
acélbdl készillt haztartasi eszkozt forrd
mososzeres vizben el kell mosogatni
kézzel vagy mosogatdgépben, majd meg
kell szaritani.

Hasznalat alatt: a megfelel& méretii
f6z6zénat kell kivalasztani a
hasznalathoz. Emre azért van szlkség,
mert, ha eltéré méretli az eszkdziink és a
f6z&z6na, akkor sziikségszerlen valtozni
fog a siitési id6 is. Ezen felil, amennyiben
a f6z&zéna nagyobb méretii a
szilkségesnél, az labas szélén tulcsapd
langok fekete foltokat idéznek el6 az
eszkoz felliletén. Tovabba a fedét a
lehetd legkevesebb alkalommal és
legrévidebb ideig szabad csak felemelni,
mivel folyadék- és héveszteség keletkezik
minden egyes felemelés alkalmaval. A
fedd felemelése utan mindig 1-1 evékanal
vizzel pétoljuk az elparolgott

vizmennyiséget, amikor szaftos ételeket
féziink. Ne felejtsiik el, hogy a
rozsdamentes acélbdl késziilt haztartasi
eszkozok élettartama rovidebb lesz, ha
Uresen a miikadd tlizhelyen hagyjuk Sket.

A maximalis izhatas és
egészség érdekében a
kovetkez6 szempontokat kell
figyelembe venni:

1. GyUmodlcslé: mindenfajta éleimiszer
leve nagyon fontos a benne talalhato
tapérték és vitaminok miatt. Az
Osszes étel akkor 6rzi meg a leheté
legmagasabb tapértéket, ha
hozzaadott olaj és viz nélkul készitik
el. Az igy készitett ételeknek a labas
aljan 6sszegyilt levét talalaskor
szoszként a kész ételre lehet Onteni,
ezaltal magunkhoz tudjuk venni az
Osszes izt és az étel teljes tapértékét.

2. Kapacitas szabdlyozas: az
elkészitendo ételnez megfeleld
labast kell vélasztani: a labasba
helyezett étel szintie nem haladhatja
meg a labas magassaganak a 2/3-
at.

3. F&zésiid6: minimumra kell allitani a
f6z&z6na teljesitményét, amikor az
étel formi kezd és résnyire nyitni a
fedét, hogy az étel leve ne
parologjon el és az étel izletes és
egészséges maradjon.

A legnagyobb mértékii
megtakaritas érdekében a
kovetkez6 szempontokat kell
figyelembe venni:

1. Talapzat-f6z6z6na beallitas: a
f6z6z6na és a labas azonos méretli



kell, hogy legyen. Ha a f6z6zéna tl
nagy méretll, akkor a lang széle
tullég a labason, igy funkcié nélkdili
héleadas, tehat héveszteség
keletkezik.

2. Atlzhely takarékra allitasi és
kikapcsolasi ideje: takarékra kell
allitani a tlizhelyet, amikor az étel
formi kezd, majd par perccel a f6zési
folyamat vége elétt el is kell zami.
Mivel az alapzat belsejében levd
aluminium egység tarolja a hét, a
f6zés a tlizhely kikapcsolasa utan
egy bizonyos ideig még folytatodik.

A tokéletes tisztasageért és
gondossagert:

1. Akonyhai eszk6z6k miianyagbdl
késziilt fogantyuinak szine
mosogatdgépben torténd tisztitas
esetén idével fakulni kezd, de
funkcionalis értelemben ettél még
nem valtozik meg a fogantydk
minésége. Mosogatégépben valo
mosas esetén az annak megfeleld
hagyomanyos haztartasi
tisztitoszereket hasznaljuk, a gyartd
dltal javasolt mennyiségben. Ne
hasznaljunk ipari
mosogatdgépekben hasznalt nagy
koncentracioju mososzert.

Kézi mosaskor hasznaljunk
hagyomanyos folyékony
mosdgatdszert és szivacsot, viszont
kerlljuk a dorzskefe, illetve mas
hegyes vagy éles eszkoz
hasznalatat. A makacsabb
szennyezédések eltavolitasahoz a
szivacs érdesebb oldalat
hasznalhatjuk, a labas belsejében és
az aljan is. Ne hagyjuk, hogy az
ételmaradvanyok a labasra
szaradjanak.

2. Specidlis tanacsok a bevonattal
ellatott eszk6z0khdz: a hosszabb
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élettartam érdekében forro vizzel
torténd , kézi mosast ajanlunk
folyékony mosogatdszerrel és puha
szivaccsal. Ne hasznaljunk érdes
fellilet(l tisztitd eszkdzoket.
Specidlis tanacsok rozsdamentes
acélbdl készlilt eszkdzokhoz: ne
tartsuk az ételeket hosszabb ideig a
l&basban, mert foltok és mas
elvaltozasok keletkeznek az acél
feluleten. Annak megdévasa
érdekében hasznaljuk rendszeresen
a Gorenje inox termékek
tisztitasahoz kifejlesztett termékeit,
mivel azokat a fehér és mas
elszinez&dések vagy fimrétegek
eltavolitasahoz fejlesztettik ki.
Jétallas:
60 honap jotallast vallal.
A torvényileg el6irt jotallasi idészakban
felmeriilt panaszok esetében, egyéb
utasitas hianyaban, a komplett eszkozt a
szamlaval egytt juttassuk el a vasarlas
helyére vagy vegytk fel a kapcsolatot a
Gorenje helyi tigyfélszolgalataval (annak
telefonszama: 333-0302). Amennyiben
helyi tigyfélszolgalat nincsen az adott
orszagban, akkor az adott orszagbeli
forgalmazoéhoz vagy a Gorenje kézponti
Szerviz Osztalyahoz kell fordulni.
Nem rendeltetésszer(i hasznalat soran
keletkezett kar (pl. tdimelegités,
elszinez&dés, karcok, csempére vald
leejtés vagy nem el&iras szerinti tisztitas)
vagy a hasznalat soran keletkez6
esztétikai hibak esetén nem nyuijthaté be
jotallasra vonatkozo igény.
Csak haztartasi hasznalatra!

A valtoztatas jogat fenntartjuk.



INSTRUKCJA UZYTKOWANIA PL

Wiasciwosci naczynia
kuchennego ze stali
nierdzewnej chromo-niklowej
18/10 Cr-Ni

Zakupiony przez Panstwa produkt zostat
wyprodukowany zgodnie ze Swiatowymi
standardami, przy zastosowaniu
najwyzszej jakosci materiatow, technologii
i wiedzy doswiadczonych specjalistow.
Nierdzewna stal chromo-niklowa 18/10
Cr-Ni to jeden z najczesciej stosowanych
na $wiecie, a przy tym jeden z najbardziej
higienicznych materiatéw. Przestrzeganie
zalecen instrukciji dotyczgcych
uzytkowania gwarantuje maksymalng
efektywnos$¢ produktu.

Podczas uzywania naczynia nalezy
przestrzegac nastepujacych zalecen:
Przed uzyciem: naczynie ze stali
nierdzewnej nalezy umy¢ w zmywarce lub
recznie przy uzyciu cieptej wody i Srodka
do mycia naczyn, a nastepnie wytrze¢ do
sucha $ciereczka.

Podczas gotowania: wielko$¢ pola
grzejnego musi by¢ dostosowana do
Srednicy dna naczynia. Postawienie
naczynia na zbyt duzym polu grzejnym
moze doprowadzi¢ do $ciemnienia
Zewnetrznej powierzchni naczynia, zas na
zbyt matym wydfuzy czas gotowania, W
trakcie gotowania nie nalezy zbyt czesto
podnosic¢ pokrywki, poniewaz powoduje to
straty ciepta i wody. Podczas gotowania
soczystych potraw nalezy za kazdym
razem, gdy podnoszona jest pokrywka,
dodac po tyzce wody. Pamigtaj—
pozostawienie pustego naczynia na
wigczonym polu grzejnym skréci okres
Jego uzytkowania.

Kilka uzytecznych porad na
temat przyrzadzania
smacznych i zdrowych potraw.

1. Soki: wszystkie naturalne soki
znajdujace sie w produktach
zywnos$ciowych zawierajg witaminy i
inne cenne sktadniki majace istotny
wptyw na smak potrawy. Gotowanie
bez dodatku wody lub oleju pozwala
osiggna¢ najwyzszg jakos¢ potrawy.
Przygotowana w ten sposéb potrawa
bedzie smaczniejsza, jezeli poda sie
ja z dodatkiem sokéw zebranych na
dnie naczynia.

2. Dobor pojemnosci: przed
przystgpieniem do gotowania nalezy
odpowiednio dostosowac ilosé
potrawy do wielkosci naczynia.
Naczynie powinno byé zapetnione
maksymalnie do 2/3 wysokosci.

3. Czas gotowania: kiedy zawarto$¢
naczynia zaczyna wrzec, nalezy
zmniejszy¢ moc grzania i w miarg
mozliwosci nie uchyla¢ pokrywki,
dzigki czemu potrawa zachowa
wszystkie naturalne soki i bedzie
przygotowana w zdrowy sposeb.



Zalecenia pozwalajace
osiggna¢ maksymalnag
efektywnos¢.

1. Czas na skrocenie gotowania i
wylaczenie pola grzejnego: kiedy
potrawa zaczyna wrzeé, nalezy
zmniejszy¢ moc grzania. Kilka minut
przed koricem gotowania wytgcz
ptyte. Potrawa ugotuje sie do konca
dzieki cieptu zakumulowanemu w
dnie naczynia.

2. Prawidlowa pielegnacja naczynia:
Po kazdym uzyciu naczynie nalezy
umy¢ w zmywarce lub recznie. Do
mycia nie nalezy uzywac
metalowych szczotek ani
gruboziamistych przedmiotow; w
przeciwnym razie na powierzchni
naczynia pojawig sie rysy. Po
umyciu naczynie nalezy wytrze¢
suchg scierka, nadajac mu wysoki
potysk..

Mycie i pielegnacja:

1. Mycie w zmywarce naczynia z
uchwytami z tworzywa sztucznego
prowadzi z czasem do zmiany koloru
uchwytéw. Zjawisko to nie ma
wptywu na jakos¢ ani funkcjonalnosé
uchwytéw. Do mycia naczyn w
zmywarce nalezy uzywac wytgcznie
przeznaczonych do tego celu
$rodkéw chemicznych w zalecanych
dawkach. Nie nalezy stosowa¢
wysoko skoncentrowanych
przemystowych $rodkéw myjacych.
Do zmywania recznego najlepiej
uzywac cieptej wody z dodatkiem
Srodka do mycia naczyn, miekkiej
gabki lub szczotki. Nigdy nie nalezy
stosowac metalowych szczotek ani
gruboziamistych przedmiotéw. Do
usuwania uporczywych zabrudzen
na wewnetrznej lub zewngtrznej
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powierzchni naczynia mozna
uzywac szorujgcej czesci gabki. Nie
nalezy dopuszczac¢ do zasychania
na powierzchni naczynia resztek
jedzenia.

2. Specjalna rada dotyczaca naczyn
pokrytych powtokami: Aby zapewni¢
diugotrwatg zywotno$¢ produktu
zaleca sie zmywanie przy uzyciu
goracej wody z dodatkiem $rodka do
mycia naczyn i migkkiej szmatki. Nie
nalezy stosowac agresywnych
$rodkow czyszczacych ani ostrych
przedmiotéw.

Specjalna rada dotyczgca gotowania w

naczyniu ze stali nierdzewnej: W naczyniu

nie nalezy przez dluzszy czas
pozostawia¢ przygotowanych potraw,
poniewaz moze to doprowadzi¢ do
powstania zmian na powierzchni stali. Do
zabezpieczenia powierzchni ze stali
nierdzewnej zalecamy uzywanie $rodkéw
czyszczacych produkowanych przez

Gorenije lub innych producentow.



Gwarancja:

Polskiej urzadzenia w okresie 60
miesigcy od daty zakupu. Naczynie,
ktére ulegto takim uszkodzeniom jak
odbarwienia czy rysy spowodowane
nieprawidtowym uzytkowaniem,
przegrzaniem, upadkiem na podtoge
lub nieprawidtowym czyszczeniem,
nie sg objete niniejszg gwarancja.
Gwarancja nie obejmuje réwniez
reklamacji z tytutu zarysowan
powierzchni! W przypadku ztozenia
reklamaciji w okresie gwarancyjnym
kompletne naczynie wraz z dowodem
zakupu nalezy zwréci¢ do placowki
handlowej, w ktdrej naczynie zostato
zakupione lub lokalnego Centrum
Obstugi Klienta Gorenje (numer
telefonu: +48 (22) 738-32-01). Jezeli
w Panstwa kraju nie ma takiego
centrum, nalezy zwrécié sie do
lokalnego przedstawiciela Gorenje lub
Oddziatu Drobnego Sprzetu AGD
Gorenje. Niniejsza gwarancja nie
obejmuje szkdd w rodzaju odbarwien
badz rys powstatych wskutek
nieprawidtowego uzytkowania,
przegrzania, upadku na poditoge lub
nieprawidtowego czyszczenia.
Produkt jest przeznaczony wytgcznie
do uzytku domowego!

Gorenje zastrzega sobie prawo do
wprowadzania zmian!
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MHCPTYKUWUUN 3A YITIOTPEBA

18/10 Cr-Ni Mpoayktn ot
HepbXAaema cTomaHa:

3aKyneHusiT OT Bac NPOAYKT, €
Npou3BefeH OT MbPBOKMACHU
CYPOBUHW, NPV CBETOBHU
CTaHAapTU 3a BUCOKO Ka4ecTBO U
e KomMBuHauus oT ModepHU
TEXHOMNOrMu 1 cneumanusnpaHa
paboTHa pbka. [Mo3HaT dakT e, Ye
Hepbxaaemara ctomaHa 18/10
Cr-Ni , e Hain-4ecTo U3NON3BaHUAT
W Han-XUrMeHnYeH matepuan 3a
KyXHEHCKM Hyxau B ceeTa. Mpu
npasunHa ynotpeba no Bpeme Ha
MONEe3HNs XMBOT, LLie NOCTUrHeTe
MakcmMmarnHa eeKTUBHOCT.
OGBLpHeTe BHUMaHMe HA
crnegHUTe MOMEHTU B
ynoTpeb6ara.

MNpean ynoTtpe6a: Namuitte
HOBWSI KYXHEHCKU CbA OT
HepbXaaema cTomaHa ¢ ropelua
BOJa W MpenapaT Ha pbka unu B
CbOMUSANHA U NoAcyLLeTe
BHMMAaTEIHO.

Mo Bpeme Ha roTBeHe: Tpsibaa
i@ Ma CbOTBETCTBUE MeXay
pasmepa Ha cbAa 1 TO3U Ha
KOTIOHA, BbPXY KOMUTO Ce NoCTaBsi.
AKo pa3mepa Ha KOT/IoHa e
HefoCTaTbYeH, MOXe fa ce
YABIMKN BpEMETO 3a rotBeHe. AKo
MbK € no-rofisiMa ot cbaa,
NnambkbT MOXe Aa NOTbMHMW
noBbpHXocTTa.. ChLLo Taka,
KanakbT TpsibBa Aa € MUHUManHo
OTBOpEH, 3a fa ce fobass Boaa
CbC cyneHa nbxwua. He
3abpaBsiiiTe, Ye OCTaBAHETO Ha
CbfoBeTe OT HepbXaaema
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CTOMaHa BbpXy KOTSIOHa 6e3 Boaa
B TAX, CbKpallaBa XnsoTa UM.

3a Han-Ao6bLp BKYC U Han-
34paBoOCMOBHA XpaHa
o6bpHeTe BHUMaHUe Ha:

1. CokbT: COKbT Ha BCUYKM
BUOOBE XpaHa € MHOrO BaXKeH 3a
HUBOTO Ha XPaHWUTEITHU
BELLECTBA U BUTAMMHM B TSIX..
Bcsiko sicTue, koeTo ce rotem 6e3
[OOMbITHUTENTHO OnWo 1 BoAda € C
MaKC/MartHO KOnM4ecTBO
XpaHuTenHu seLectsa. MNpu
Taka CroTBEHY SICTVIS1, COKbT,
KOWTO Ce OTTMYa MoXe Aa 6bae
CUMNaH KaTo Coc, KaTo Taka Lue ce
3anassaT 4obpusT BKYC U
XpaHUTENHUTE nokasaTenu.

1. Kanauuret: Tpa6sa oa ce
n3bepe noaxopsiLL CbA 3a
NPOAYKTUTE, KOUTO LLE Ce
roteaT. MNpoayktute B
TeHmpkepara He 6vBa fa
HapBuwaeat 2/3 oT BUcoYnHaTa
n

2. Bpewme 3a rotBeHe: Korato
BUOMTE, Ye SICTUETO 3ano4ysa Aa
k1w, TpsibBa fia crpeTe KOTroHa
1 [1a NPEMECTUTE CbBCEM J1EKO
Karnaka, 3a ia He ce usnapsit
COKOBETE U SICTVeTO fa ce
CrOTBU BKYCHO U 34PaBOCIIOBHO.

3a MmakcumarnHo necteHe Ha
eHeprusi o6bpHeTe
BHUMaHue Ha:

1. CwbotBeTcTBME MEXAY
OCHOBaTa Ha CbAa U KOTrNoHa:
[peTe TpsbBa Aa ca c egHaksu
pa3meput. AKO KOTIOHBT € Mo-



rofsiM, NNambKLT LLE Marese
BCTPaHW, KOETO € U3NULLIHa
KOHCYMaLmsi.

HamansBaHe v usknouBaHe
Ha KoTnoHa: Cnepq kato
ACTMETO 3aBPM, KOTNIOHBT
creqga fa ce Hamanw v aa ce
MBKITHOUM HAITBITHO HSKOSKO
MUHYTM NPeav ScTUeTo Aa e
rotoBo. OcTaTbyHaTa TonnmHa B
anymmHuesms 610K Lwe
[I0BLPLUM MPOLIECA, KaTo M0 TO3n
HaYMH MECTUTE eHepris.

MouncTtBaHe 1 CbXpaHeHue:

1.

AKO KyXHEHcKuTe nocobus mat
NnacTMacoBuW APBXKA, NPK
MUeHe B CbAOMUSAIHA, Te Liie
MPOMEHSIT LiBeTa C1 C BPEMETO.
ToBa HaAMa Aa yBpeau
Ka4yecTBOTO MM.

Mpwv nouncTBaHe Ha nocobusita
B CbAOMUSANIHA M3rion3eaiTe
CTaHAapTHW Npenapartui u
npenopbYaHa aosunposka. He
n3ronseanTe VHOYCTpranHm
MoYMCTBALLM NpenapaT CbC
CUINHa KOHLIEHTpaLmst.

Mpy MreHe Ha pbka,
v3rionaBealiTe Tonna Boaa,
0OWKHOBEH Npenapar 3a M1ueHe
1 reba unm Kkbpna; He
n3ronasauTe Ten n rpyom
Kbpnu.

He ocrassiiTe xpaHa aa
3acbxHe no cbaosete. Do not
allow food residues to dry on the
cookware.

CneuparHm CbBeTH 3a CbaoBe C
riokpuTue: 3a Aa rapaHtupare
[ObITbI KUBOT Ha CbOBETE,
npenopbYBaMe M1EHe Ha pbka C
0BMKHOBEH Mpenapar 1 meka
kbpna/reba. He nsnonaeaiire
abpasvBHM Npenapaty.
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CneuvanHu cbBeTm 3a Cbaose
OT HepbXaaema cotMaHa: He
OCTaBsfiTe XpaHa B CbjoBeTe 3a
[ObIro Bpeme, Thil kato Morar aa

ce MoSIBAT NeTHa o
noBbpxHocTTa. 3a Aa
npeanasuTe Hepwxaaemara
CTOMaHa, n3rionasanTe
NPOAYKTY 3a NoYncTBaHe
Gorenje 3a Hepbxgaema
cTromaHa. Te ca crneupanHo
NPUroieHm 3a NouMcTBaHe Ha
TO3M TUM NOBBLPXHOCT.

FapaHuus:

"apaHUMOHHWAT CPOK Ha
npebHorabaputHuTe ypean e 60
Mecela OT AaTaTta Ha
npogaxbaTta.

B cnyyan Ha peknamaums B
pamMKuTE Ha NOCOYEHUs!
rapaHuuoHeH nepwmog (0800 11
003), BbpHETE Yypeaa Ha MSCTOTO
Ha 3aKynyBaHe, 3ae[jHO C KacoBWs
6OH unu ce cebpxeTe ¢ LieHTbpa
3a 06cnyKBaHe Ha KMUEeHTU Ha
Gorenje 3a cTpaHaTa. Ako B
cTpaHaTa HsiMa TakbB LEEHTBP,
CBBbpXeTe Ce C MECTHOTO
npeacrasuTencteo Ha Gorenje
UMK C OTOPU3UpaH cepBus.
HapaHsiBaHus B cneactaue Ha
HenpaBunHa ynoTtpe6a, kaTto:
nperpsiBaHe, packoTUHY,
u3rnyckaHe Ha noaa unu
HenpaBUITHO MOYUCTBaHE He ce
MoKpMBAT OT rapaHumsiTa.
BusyanHu 6eneawn ot ynotpebata
CbLLO ca n3knoveHu!

EQouHcTBEeHO 3a buToBa
ynotpe6a!

FopeHe cu 3ana3Ba NnpaBoTO Aa
npasu npomeHu!



MHCTPYKUUA NO SKCMNNYATAUUNU UA

Oco6nuBoCTi BUpPOGIB i3
XPOMOHiKeneBoi
HepXaBitoyoi ctani 18/10

Mpua6ani Bamu Brpo6un
BWUIOTOBIIEHI 3 BUCOKOSIKICHOT
CVPOBUWHWM BIAMNOBIAHO A0 CBITOBUX
cTaHaapTiB. BoHu € pesynbTaTtom
BUKOPWUCTAHHA HOBITHIX TEXHONOTI
i npaui 4ocBiAYeHNX TPYOOBUX
pecypcis. fAk BigoMo,
XPOMOHiKeneBa Hepxasitoya
ctanb 18/10 — ue
HannonynspHiwa Ta
HauririeHiYHiWwa y CBiTi cupoBuHa
ans KyxoHHoro nocyay. Ii
MakcumarnbHa eeKTUBHICTb
MOXIMBa 3a YMOBMU BigMnoBiAHOIO
[Ornsaay nig Yac BUKOPUCTAHHS.
BaxnuBi ymoBU, AKX NOTPiGHO
AOTPUMYBaTUCA Nif Yac
BUKOPUCTaHHA.

Mepea BUKOPUCTaHHAM: HOBI
KyXOHHi BUPOGU 3 HepxaBito4oi
cTani NoTpiGHO NOMUTM raps4oLo
BOZOI0 3 MUKOYMM 3acO6OM Y
nocyAOMUIAHI MaLlmnHi abo
BPYYHY, a NOTiM peTesibHO
BUCYLLUTMW.

Mig yac npuroTyBaHHA: Mae
6yTV NeBHa BiANOBIAHICTb MiX
po3Mipom fHa nocyay, Lo
BUKOPUCTOBYETLCS, | KOHPOPKOIO,
Ha SAKiN BiH PO3MILLyETLCA. AKLWO
PO3Mip KOH(POPKM HeJOCTaTHIN,
Yyac NpuroTyBaHHs Moxe ByTn
[oBWKM. AKLLO kKoHdopka GinbLua,
Hi>X NOTPiBHO, NoBepxHsA nocyay
MOXe MOTEMHITU Yepe3 Nonym's,
Lo BMXOAUTb 3a kpai gHa. Okpim
TOro, He NOTPiIBHO CUNBbHO
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BiKPMBATW KPULLIKY, OCKINbKN Lie
npusBeae o BTpaTty Tenna ta
piavHW. BiokpuBaroum KpULLKY,
Lopasy fofaBanTe CTONoBy
noxky soaun. He 3abysaiite, Lo
KyXOHHi BUpO6U 3 HepxaBitouoi
cTani weugLe ctaHyTb
HenpuaaTHUMM, SKLWO iX
3anuwaTty Ha nnuTi 6e3 Boan abo
nycTUmu.

YmoBHU, HeoOXigHi ana
AOCArHEHHA HanKpaLoro
CMaky Ta 36epexeHHs1
KOPUCHUX BracTMBOCTEN
NMPOAYKTIB

1. Cik: CiK yciX Xxap4oBWX NPOAYKTIB
Haa3BUYaliHO BaXKNUBUIA, SIK i
IXHS1 OXXMBHA LHHICTb | BMIiCT
BiTaMiHiB. M'sico, sike roTyeTbcst
6e3 fofaBaHHs XUpIB i Boay,
Ma€ HalBULLY NOXKMBHY LiHHICTb.
[Mig Yac nogaBaHHs M'sica,
MPUrOTOBIIEHOTO TaKUM Y/HOM,
COKOM, LLIO 3arM1LLIaETbCS Ha aHi
KacTpyri, MOXXHa NnomnuTu CTpaBy
sik coycoMm. Lle 3bepesxe cmak i
MOXVBHY LHHICTb MPOAYKTIB.

2. PerynioBaHHA MiCTKOCTI:
noTpibHo BMGMpaTH nocyn
BiANOBIAHOrO PO3Mipy Ans
NPOAYKTIB, LLIO rOTYBaTUMYTbCS.
MpoaykT B KacTpyni He MaloTb
3armaty GinbLue 2/3 i BUcoTu.

3. Yac npurotyBaHHs: KoM
CTpaBa No4YHe 3akvnaTu,
NOTPIGHO 3MEHLUUTMN BOMOHb i
MiHIMarbHO BIAKPUTY KPULLIKY,
o6 He BTPaTUTK Cik CTpaBK,
SKWA MOXE BUNapyBaTucs, a



cTpaBa Gyra cMadyHoto Ta
KOPUCHOHO.

YMoBU, SikNX NoTpibHO
OoTpuMyBaTUCA ANA
MaKCUManbLHoOro
eHeprosbepexeHHs1

1.

BignoBigHicTs po3mipiB aHa 1
KOHOPKU: pO3Mip KOHEDOPKM
Mae BignosigaTy po3mipy
0CHOBM. FAKLLIO KOHGpopKa
3aBernuka, nonym’s, Lo
BVXOAWTb 3a kpai aHa, byne
€Heprieto, LLIO BUTPa4aeTbCs
MapHO Ta He BUKOHYE OYHKLA
HarpiBaHHs.

3MeHLLeHHs rasy Ta
BUMKHEHHS1 KOH(POPKM: Koru
CTpaBa MoYHe 3akunaru,
NOTPIBGHO 3MEHLLUTU ra3, a NoTiM
BVIMKHYTW KOHCDOPKY 3a Kinbka
XBWUIIMH [0 3aBEPLUEHHS
npoLecy NPUroTyBaHHsI.
Ockinbku anomMiHiea BCTaBka B
KancyrnbHoMy aHi 36epirae
TEnno, NPUroTyBaHHs
NPOAOBXKYETLCS MPOTArOM
NeBHOro nepiofy Yacy HasiTb
NiCNst BUMKHEHHS! MIATW.

BesporaHHe YMLEHHA Ta
aornan

1.

£AKLLO NNacTMacoBi pyyKkn
nocyay MUTUMYTLCS B
NMOCYAOMMIAHIN MaLLMHI, iX Komip
i3 Yacom a3miHuTECA. OgHak Le
He BrnnHe Ha (PYHKLIOHaNbHICTb
PYHOK.

[ns muTtTs Nocyay B
MOCYAOMWWHIN MaLLIWHI
BVIKOPVICTOBYMTE TiNlbKU 3BUYalHI
no6yTosi 3acobu B
PEKOMEHAOBaHI BUPOOHUKOM
KinbKocTi. He BukopuctoByiTe
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NpPOMUCIIOBI 3aco6W AN MATTS
nocyay 3 BUCOKVM BMICTOM
ouKLLyBaviB.

[Ans pyqHOro MuTTS
BVKOPVCTOBYWTE rapsidy Boay 3i
3BUYAHOIO PIAVHOIO ANst MUTTS!
nocyzay Ta rybkoto abo M'sikoto
witkoto. He BuKopucToByviTe
rocTpux abo roCTPOKOHEYHNX
npeameriB. CunbHo
3abpyaHeHuin nocya MoxHa
ouKLLyBaTU rpyBok0 CTOPOHOK
rybkv BcepeawHi Ta Ha OHi
nocyay.

He ponyckariTe 3acvxaHHs
3anuLLIKB PKi Ha nocyAi.
CnevjanbHi nopaav Ansa gornsay
3a MOCYA0M i3 MOKPUTTAM: LLI0G
BUPIO Npocyu1B TpMBanuin Yac,
PEKOMEHAYETLCS MUTU N0r0
BPYYHY B rapsiviin BoAi 3 piayHoto
AN MUTTSE Mocyay Ta
BUKOPVCTOBYBATN M'SIKY ryoKy.
He BukopucToByViTE NpeameTn,
LLIO MOXYTb NoapsinaT Bupi6,
abo abpasuBHi MUKOYi 3aCO6M.
CneLjanbHi nopaay ons gornsay
3a NnocyaoM i3 HepXaBitoHoi
cTani: He 3GepirariTe Xy B
KacTpyri NPOTArom TpMBanoro
Yacy, OcKinbkuv B peaynbTari
NoBEPXHS! 3 HepXaBitoyoi cTani
MO>XeE 3MIHATUCS! Ta BKPUTUCS!
nnsmamu. LLio6 36epertv rapHui
BUIMSAA MOBEPXHi 3 HEPXKaBito4oi
cTani, perynspHo
BUKOPMCTOBYWTE 3acobu ans
Jornsay 3a Bupobamu 3
Hepxagitoyoi ctani Gorenje.
BoHu ontumanksHo nigxoasTe
NS BuOaneHHs Ginvx abo
KOMNbOPOBYX NIIAIM | NATLOKIB.



FapaHTis

[apaHTiHWI cTpoK ekcnnyaTtauii
cknagae -60 micaui 3a ymosu
BMKOPUCTaHHS npunagy 3a
NpU3HaYeHHsM Ta JOTPUMAHHSAM
BMMOT, 3a3HaYEHNX B
ekcnnyaTauinHux JOKyMEeHTax.

Y pasi BUHUKHEHHS cKkapr
NpOTAroM rapaHTiiHOro nepioay,
BM3HAYEHOro 3aKOHOAABCTBOM,
SIKLLIO He BKa3aHo iHLUue, NOBEpHiTb
MOBHUIA KOMMNNEKT i3 KBUTAHLIE B
NYHKT Npoaaxy abo 3BepHiTLCS A0
aBTOPU30BaHOro CEPBICHOTO
LeHTPY, Siknii obcnyrosye
nobyToBy TexHiky Gorenje. Cnmcok
aBTOPU30BaHMX CEPBICHWX LIEHTPIB
HafaeTbCs B rapaHTinHUX
3000B’s13aHHAX. Y pasi
BMHUKHEHHS 3anuTaHb,
3BepTavitecb Ao call- ueHTpy
MpeacTasHuuTBa Gorenje B
YkpaiHi 3a TenedgoHom:

0 800 300 024. MNoLWKOAXKEHHS, WO
BUHWUKNW BHACHiOA0K
HenpaBuUITbHOTO BUKOPUCTaHHS,
Hanpuvknag neperpiBaHHs,
3MiHEHHS! KONbopy, MOAPAMUHH,
nagiHHa Ha nignory aéo
HeHanexHe YULLIEHHS, He
NMOKPMBAIOTLCS LEI0 rapaHTieto.
ABHi BUANMI 03HaKn
BMKOPUCTAHHS TaKoX He
nignsaraTb Aji rapaxTii.

Jluwe AnsA nepcoHanbHoro
BUKOPUCTaHHSA!

Mwu 3anuwaemo 3a co6oto npaBo
BHOCUTU OyAb-siKi 3MiHK.
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MHCTPYKUUA NO 3K

18/10 Cr-Ni HepxxaBetowian
ctanb. OcobeHHOCTN
NPOAYKLMK:

MpuobpeTteHHas Bamu npoaykums
6blna npov3BeneHa ¢
ncnonb3oBaHneM
BbICOKOKa4€CTBEHHOTO CbIpbs,
COOTBETCTBYIOLLENO MUPOBBIM
cTaHgapTam, v SIBNsieTcs NpoayKTOM
yNbTPaCOBPEMEHHbIX TEXHOMOMUIA U
TwaTenbHoro u 6epexHoro paboyero
Tpyaa. Kak nasectHo, 18/10 Cr-Ni
HepxaBeloLLas cTanb SBNseTcs
Haubornee pacnpocTpaHeHHbIM B
MUpE 1 CaMblM MMIMEHUYHbBIM
CbIpbeM, UCMOSb3yeMbIM Mpu
npoussoacTee nocyabl. MNpu
Hagnexatliem yxofe B Te4yeHune Bcero
nepvoaa nonb3oBaHusi, Bbl nonyunte
MaKCMMyM BO3MOXHbIX NPENMYLLIECTB
3TOro MaTepmana.

BaxHble MOMEHTbI, KOTOpble
crnepnyeTt y4ecTb B Te4eHue
nepuoaa nonb3oBaHUA.

MNepea ncnonb3oBaHuem: Tonbko
4yTO NpUOBpPeETEHHYIO Nocyay U3
HepxaBeloLLe cTanu cnegyet
NPOMbITb ropsivelt BOAON C MOKLLMM
cpeAcTBOM, B NOCYAOMOEYHON
MaLMHe NGO BPYYHYto, @ 3aTem
TLATENBHO NPOCYLUUTD.

Bo Bpems rotoBku: [1omkHO 6biTb
TOYHOE COOTBETCTBUE MEXAY
OCHOBaHVEM KyXOHHOW nocyfabl, B
KoTopow Bbl rotoBute, 1 paamepom
nnuTbl, Ha KoTopyto Bel cTaBuTe
nocyny. Ecnu pasmep nnutbl
HeJoCcTaTo4eH, TO BpeMst
NPUroTOBMEHNS MOXET ANUTLCSA

NYATALUNU RU

fonblue. Ecnv nnuta wupe, Yem
TpebyeTcs, OroHb UMK ap, KOTOPbIi
nonaaaet Ha Kpasi NoCyAbl, MOXET
Bbl3BaTb NOTEMHEHWE NOBEPXHOCTEN.
Bornee ToOro, KpbILWKY crneayet
OTKpbIBaTb HA MUHUMAIIbHOE
paccTosiHue, TaK Kak Kaxabli pa3 npu
OTKPbITUM BYAET BbIXOAUTb XKUAKOCTb
1 nap. Takxe He 3abblBaiTe, 4TO
KYXOHHbIE MPUHAANEXOCTU U3
HepxaBetoLLelt ctany npocnyxar
MeHblLLe, ecrin Bbl ocTaBuTe Ux Ha
nnuTe NycTbiMn U 63 XUAKOCTU.

BaxHble MOMEHTbI, KOTOpbIe
cneayert y4yecTb Ans
coxpaHeHUsi MakcMMarnbHoro
apomara 1 BKyca nuiim, a
Takxe Aans Bawero 3nopoBbs:

1. Coku: B gononHeHue k
nuTaTenbHOM LIEHHOCTW NPOAYKTOB
1 BUTaMVHOB, KOTOPbIE OH
cofepar, Takke 04EHb BaxkHbl
COKM, NPUCYTCTBYIOLLE B MtoGoM
nuwe. Jlio6oe 6roa0,
npurotosnexHHoe 6e3 nobaeneHus
[JOMNOITHUTENBLHOTO Macna v Boapl, -
NpeacTaBnseT MakcumarsibHyto
nuTaTenbHyto LieHHoCTb. Koraa Bel
nogaeTe Ha CTon nuLLy,
MPUrOTOBIIEHHYIO TaKVIM 06pa3oM,
TO COKOM, OCTaBLUMMCS Ha He
KacTpIOnn, MOXHO NonuTe 6ntopo B
Ka4yecTBe coyca, 1 Takum obpasom
apomar 1 nuTaTenbHast LLIeHHOCTb
6nioga 6yayT coxpaHeHb!.

2. BmectMmocTb 1 pa3mepbl: [ns
NPUrOTOBIEHNS K2XXOO0ro NpoayKTa
NUTaHNS HYXHO nogbupaTtb Nnocyay,
noaxoasLLyto no pasvepy. MNuwa,
MoMeLLeHHas B KacTpHosio, He



[OOormkHa NpeBbILLaThb 2/3 BbICOTbI
KacTpronu.

3. Bo Bpems npurotoBnenus: Korga
Bbl BUauTE, 4TO Codepxumoe
HauvHaeT 3akunatb, cnegyeT
y0aBUTb OTOHb MIUTLI U
MPUOTKPBITH KPbILLKY HA HaMMeHee
BO3MOXO€ PacCTosiHVe, YTODbI He
[aTb COKaM MLLM UCTIapUTBLCS U He
NoTepsiTb BKYC U MUTaTENbHbIE
CBOWCTBA NPOAYKTOB.

MyHKTLI, KOTOpbIe
Heob6xoaumo cobniopaTtb gns
pa3yMHOro ucnosnb30BaHusA
3NeKTPO3Heprum:

1. CootBeTcTBME pa3mepoB: Pasvep
NNWTbI M pa3mMep OCHOBaHMS NOCyAb!
[OIKHbI coBnagats . Ecnv nnuta
CIULLIKOM Benwka, nnamsi,
MCXOASILLIEE U3 OCTaBLUMXCS KPaeB,
OyOeT NoTPebNSATh M3MULLHIO
BHEPIUIO, HE UMEIOLLLYIO
HasHa4eHus.

2. Y6aBneHue OorHA U BbIKIoYeHUe
nnuTbl: MNocne Toro, kak nuLLa
3aKUMUT, OrOHb NNUTHLI crieayeT
y6aBUTb, W OTKIOYUTL NNUTY 3a
HECKOMBKO MUHYT [0
OKOHYaTESbHOW FOTOBHOCTM MULLIN.
Mockorbky antoMyHVeBbIN 6rok
BHYTPY OCHOBaHWS! KPbILLIKV
COXpaHsieT Tenno, nNpoLecc
NpUroToBneHus GyneT
NPOACIKaTLCS B TEHEHVE
onpeaeneHHoro neproaa BpeMeHN
[axe nocne OTKIIOYEHVS NUTbI.

I'IpaBManaﬂ YUCTKa u yxona:

1. LiBeT nnacTukoBbIX pyHeK KyXOHHON
rocyAbl C rofamu MOXeT
MoTEMHETb, €CTW MOCy/Y NOCTOSHHO
MbITb B MOCYAOMOEYHON MaLLMHE.
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OpHako, 3T0 He MoBMUSIET Ha
DYHKLIMOHANBHOCTb PYYeK.

Bo Bpemsi MbITbst nocyzb! B
NOCYAOMOEYHOI MaLLvHe,
MCrOrb3yiATe TONBKO NOAXOAsLLME
cpencTsa [f1si O4UCTKA B
KOIM4YECTBaX, PEKOMEHOOBaHHbIX
npowvsBoguTteneM. He ncnonbayiite
NPOMBbILLNEHHbIe CPpeacTBa Anst
MbITbS1 BbICOKOW KOHLIEHTPALWM.
[py py4HOM MbITbE, UCTIONB3YNTE
BOAY C MOAXOAALLMM CPeACTBOM
NS MbITbS W ryBko nnbo msrkoin
LLIETKOW; He 1CMOSb3yWTe KomMtoLLme
1 oCTpble npeamMeTbl. s o4mcTkv
CUIbHbIX 3arpsiBHEHUI, MOXHO
ucnonb3oBaTh Goree TBepayHo
CTOPOHY ryBKv Ha BHYTPEHHE! YacTu
1 [iHe nocyapl.

He noseonsiite otxogam Ny
npucbIxaTb K Nocyae.
CneumarbHble ykasaHus No yxoay
3a MocyAoVi C NoKpbITeM: B Liensix
Bornee JONroBeYHOro
MCTONb30BaHMs, Mbl pEKOMeHAyeM
PYYHOE MbITbe ropsiyeli BOAow,
CPELCTBOM AJ151 MbITbsi U ryGKol. He
MCTOnb3yiiTe abpasvBHble
BellecTsa

CnieumarbHble ykazaHus Ans
nocyabl U3 HepXXaBetoLLieli cTanu:
He xpaHuTe nuLLly B TeYeHne Jonrmx
nepvoaoB BPEMeHU B rocyae,
MOCKObKY 3TO MOXET
CrpoBoLmpoBaTh 06pasoBaHme
NSATEH N M3MEHEHWE NOBEPXHOCTN
nocyzpl. Ytobbl coxpaHuTb
NOBEPXHOCTb MOCYAbI U3
HepXXaBetoLLEN CTanu, perynspHo
ucrornb3yiTe cneuyansHo
pekoMeHaoBaHHbIe Gorenje
cpencTsa. OHW orTUMarnsHO
nopoBpaHb! Ans npefoTpaLLeHnst
NOTEMHEHUS, BbIropaHwsi,
M3MEHeHMS LiBeTa nocy/apl.



FapaHTuA:

[apaHTuiiHbIN cpok 60 MecsiLieB co
[OHS NpoAaxu (4ns u3penun,
TpebyoLmx cneumansHoro
NOAKIOYEHNS U YCTAHOBKW, — C AaThbl
NnoaKntoYeHns (YyCTaHOBKM) Npu
HanuuuyM oTMeTkM 06 3ToM B
rapaHTuiHoM TanoHe. Mpun
HEBO3MOXHOCTW YCTAHOBMEHNS AaThl
NPOAAXU U YCTAHOBKW rapaHTUMHBbI
CPOK ncyncnseTcs ¢ aatbl
npou3BoacTBa.

B cnyyae Bo3HMKHOBEHNS npobnem B
TeyeHue rapaHTMNHOro nepuoaa, Bol
moxeTe obpatutbesa B LieHTp
noaaepXKk1 nokynatenen B Bawen
cTpaHe: o Bcem Bonpocam
obpauuaiiteck B LieHTp Mopaepxkm
nonb3oBatenei “Gorenje” B
Poccuiickoin depepauuu:
8-800-700-05-15 (3BOHOK
6ecnnatHbIn).

O6MeH nnv Bo3BpaT NpoayKumu
BO3MOXEH, ECNN COXpaHeHa Toproeas
ynakoBka. [oBpexaeHusi Bcneactane
HenpaBuIbHOro obpalleHunst, Takve
Kak neperpes, LaparnuHsl,
MexaHu4eckue NoBpexaAeHUs unu
HerpaBuIibHas YUCTKa, He BXOAST B
rapaHTuio. Takke UCKIIYEHbI Cryyan
SIBHOTO HEGPEXHOTO MNn
HeHaanexallero obpalleHus ¢
npoaykuuein. Homep TenedoHa
LieHTpa NoAdepPKKM yKa3aH Ha
rapaHTuiiHom TanoHe. Ecnn
noAo6HbIN LIeHTP B BalLen cTpaHe
oTcyTcTBYeT, 0bpaTuTech B Bally
MECTHYIO TOPrOBYIO OpraHM3aLuo
Gorenje nnv B oTAeN NOAAEPXKK/
nokynartenen komnaHum Gorenje
Domestic Appliances.

Agnpeca v TenedoHbl
aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB
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pa3meLLeHbl B GpoLutope
«lapaHTUiiHblE 06si3aTenbCTBa UNu
B rapaHTUMHOM TarnoHe.

TonbKo Ans YacTHoro
ncnonb3oBaHus!

MbI ocTaBnsieM 3a co6ou npaBo
BHeCeHUA NoGbIX U3MeHeHnI!



NAVOD K POUZITI cz

Vyjime€né vlastnosti vyrobku z
nerezové oceli 18/10 Cr-Ni:

Vyrobek, ktery jste si zakoupili, je
vyroben z prvotfidnich materiald
podle uznavanych norem a je
vysledkem spojeni nejmodernéjSich
technologii a usili konkrétnich lidi. Jak
je znamo, nerezova ocel 18/10 Cr-Ni
surovinou pouzivanou pro kuchyriské
nastroje na svété. PFi vynalozeni
nezbytné péce béhem pouzivani
mUzete ziskat maximum z uzitné
hodnoty tohoto materialu.

Dilezité pokyny, které byste méli
dodrzovat béhem pouzivani.

Pred pouzitim: Méli byste umyt své
nové nerezové nadobi v horké vodé s
¢isticim prostfedkem bud v my¢ce na
nadobi, nebo ru¢né a pak je peclivé
utfit.

Béhem vareni: Mezi velikosti dna
nadobi, které pouzivate, a vaficem,
na ktery je polozite, musi existovat
urcita souvislost. Pokud je velikost
vafice pfili§ mala, doba vareni se
muze prodlouzit. Pokud je vafi€ vétsi,
nez je nutné, plamen opaluje hrany
dna, coz muze zpUsobit ztmavnuti
povrchu. Dale, nechejte nadobi
prikryté pokli€kou, pokud ji nezbytné
nemusite sejmout. Kazdé otevreni
znamena ztratu tepla a vody, a to je
dlvod, pro¢ byste méli pridat
polévkovou Izici vody. Méjte prosim
na pameéti, Ze pokud nechate nadobi z
nerezové oceli na vafici bez vody a
prazdné, zkracujete tim jeho
Zivotnost.

Pokyny, které byste méli
dodrzovat pro maximalni chut’
a maximalni zdravi:

1. Stava: Stavy ze vech potravin jsou
velmi dllezité pro svou vyzivovou
hodnotu a obsah vitamind. Kazdé
jidlo bez pfidani oleje a vody navic je
na maximalini Urovni své vyzZivové
hodnoty. Pouzivejte Stavu jako
omacku a preléveite ji jidlo.

2. Volba objemu: Vyberte vhodné
nadobi pro jidlo tak, aby se spravné
vaiilo. Jidlo v nadobi by nemélo
presahovat 2/3 vysky nadobi.

3. Doba vareni: Kdyz vidite, Ze se jidlo
zacina vaiit, méli byste stahnout
vafi¢ a nadobu nechat pfikrytou
poklickou, aby nedoslo ke ztraté
Stavy. Teplo v nadobé je dostate¢né
pro spravné uvareni jidla.

Pokyny, které byste méli
dodrzovat pro maximalni
usporu:

1. Volba velikosti dna a vafice:
Velikost vafice a velikost dna by si
mély vzajemné odpovidat. Pokud je
vafi¢ prili§ Siroky, pak plamen
opaluje vnéjsi povrchy, tim dochazi
ke zbyte¢né spotfebé a nema to pro
ohfev zadny vyznam.

2. VEasné stahovani a vypinani
varice: Kdyz jidlo zacne varit, méli
byste vafi¢ vypnout. Hiinikovy blok
uvniti dutého dna akumuluje teplo,
vafeni tedy bude po urcitou dobu
pokracovat i pii vypnutém vafici.



Dokonalé c¢isténi a péce:

1. Pfimyti nadobi v my&ce pouZivejte
pouze bézné prostiedky pro
domacnost v davkovani
doporu¢eném vyrobcem.
Nepouzivejte primyslové prostfedky
na myti nadobi s vysokou
koncentraci Cisticich latek.

Pfi ruénim umyvani pouzivejte
horkou vodu s tradiénim kapalnym
prostfedkem na myti nadobi a
houbi¢ku nebo mékky kartacek;
nikdy nepouzivejte ostré nebo
zahrocené predméty. U silné
znecisténého nadobi muzZete pouzit
na vnitini a spodni stranu nadobi
hrubou stranu houbicky.
Nenechte potraviny v nadobi
zaschnout.

2. Tipy pro nadobi se speciaini vrstvou:
K zajisténi dlouhé Zivotnosti vyrobku
doporucujeme ruéni myti v horké
vodeé s tekutym prostfedkem na myti
nadobi a mékkou houbickou.
Nepouzivejte Zadné praskové ani
abrazivni ¢istici prostfedky.

Tipy pro nadobi z nerezové oceli:
Nenechte potraviny v nadobi pfili§
dlouho, protoZe to muze zpusobit
tvorbu skvi a zmény na povrchu
nerezové oceli. K uchovani povrchu
z nerezové oceli pouZivejte
pravidelné vyrobky k péci o nerezové
nadobi spole¢nosti Gorenje. Jsou
optimalni pro odstrariovani bilych
nebo duhovych skvrn a vrstev.

Zaruka:

Zaruéni doba: 5 let.

V pfipadé reklamace b&hem aktualné
platné pravné zavazné zaruéni doby,
a pokud neni uvedeno jinak, zaslete
laskavé celé zafizeni spolu s
dokladem o nakupu svému prodejci

nebo se obratte na bezplatné
asistencni lince 800 105 505 vam
nasi odborni pracovnici pomohou v
pracovnich dnech v dobé od 8,00 do
16,00 hod. Jestlize ve vasi zemi neni
centrum péce o zakazniky, obratte se
na svého mistniho obchodniho
zastupce spole¢nosti Gorenje nebo
na servisni oddéleni spole¢nosti
Gorenje.

Skody vzniklé z nespravného
pouzivani, napf. prehfati, zmény
barvy, Skrabance, padu na podlahu
nebo nespravného &isténi, jsou z této
zaruky vylouceny. Dale jsou ze zaruky
vyjmuty sotva viditelné znamky
pouzivani!

Pouze pro osobni pouziti!

Vyhrazujeme si pravo na jakékoli
upravy.



NOTICE D'UTILISATION

Caractéristiques spéciales des
produits en inox Cr-Ni 18/10

Le produit que vous avez acheté a été
fabriqué avec des matiéres premiéeres
de qualité supérieure aux normes
internationales ; il associe des
technologies de pointe a une grande
robustesse.

Nous savons que l'acier inoxydable
Cr-Ni 18/10 est le matériau le plus
utilisé dans le monde pour la
fabrication d'ustensiles de cuisine qui
se doivent d'étre hygiéniques. Pour
obtenir une efficacité maximale, il
faudra prendre certains points en
considération durant son utilisation.
Précautions a prendre durant
I'utilisation

Avant utilisation : lavez votre nouveau
récipient en inox a I'eau chaude avec
un peu de détergent — a la main ou
dans votre lave-vaisselle — puis
séchez-le bien.

Durant la cuisson : |a taille du
récipient utilisé doit correspondre
approximativement a la taille du foyer
sur lequel vous allez le poser. Sile
foyer est trop petit, le temps de
cuisson sera plus long ; en revanche,
s'il est trop grand, la flamme qui
dépasse le fond du récipient risque de
noircir les surfaces.

Evitez de soulever le couvercle
lorsque ce n'est pas indispensable,
car cela entrainerait une déperdition
d'énergie et de liquide ; c'est pourquoi
il est conseillé d'ajouter une cuillerée
a soupe d'eau.

N'oubliez pas qu'un récipient en inox
durera moins longtemps si vous le
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laissez vide et sans eau sur un foyer
allumé.

Précautions a prendre pour un
maximum de saveur et de
bienfaits pour la santé

1. Jus :outre sa valeur nutritive et les
vitamines qu'il contient, le jus de tous
les aliments est trés important. Les
repas cuisinés sans adjonction
d'huile ou d'eau présentent les
meilleures qualités nutritionnelles.
Utilisez le jus comme une sauce et
versez-le sur les aliments.

2. Contenance adaptée : choisissez le
récipient approprié pour votre
préparation, ainsi elle cuira
convenablement : les ingrédients ne
doivent pas dépasser les 2/3 de la
hauteur de la casserole.

3. Durée de cuisson : quand vous
constatez que votre préparation
commence a bouillir, réduisez l'allure
de chauffe et ne soulevez pas le
couvercle afin de conserver le jus. La
chaleur présente dans le récipient
est suffisante pour que les aliments
finissent de cuire convenablement.

Précautions a prendre pour un
maximum d'économies

1. Adéquation entre le récipient et le
foyer : le diamétre du récipient doit
correspondre a celui du foyer. Sile
foyer est trop grand, la flamme qui
dépasse le fond de la casserole
représente une consommation inutile
d'énergie et ne bénéficie pas a la
cuisson.

2. Réduction de l'allure de chauffe et
arrét du foyer : lorsque la préparation



commence a bouiillir, réglez le foyer a
une allure inférieure et éteignez-le
avant la fin de la cuisson. Comme le
bloc d'aluminium encapsulé dans le
fond du récipient stocke la chaleur, la
cuisson va se poursuivre un certain
temps apres l'arrét du foyer.

Nettoyage et entretien

1. Lorsque vous nettoyez votre
récipient dans le lave-vaisselle,
choisissez exclusivement des
nettoyants ménagers conventionnels
et dosez-les selon les
recommandations du fabricant.
N'utilisez pas de détergents
industriels fortement concentrés.
Quand vous lavez votre récipient a la
main, prenez de 'eau chaude, un
liquide a vaisselle usuel et une
éponge ou une brosse douce ;
n'utilisez jamais d'objets pointus ou
coupants. En cas de tache
résistante, vous pouvez utiliser la
face grattante de 'éponge pour
nettoyer lintérieur et le fond du
récipient. Ne laissez pas les aliments
se dessécher dans la casserole.

2. Conseil pour les récipients avec
revétement anti-adhésif : pour que
votre produit dure longtemps, nous
vous recommandons de le laver a la
main avec de I'eau chaude, un
liquide & vaisselle et une éponge
douce ; n'utilisez pas de détergents
abrasifs.

Conseils pour les récipients en acier
inoxydable : ne laissez pas les
aliments trop longtemps dans la
casserole, car cela pourrait
provoquer des taches et une
altération de la surface en inox. Pour
la préserver, utilisez réguliérement
les produits d'entretien Gorenje
destinés a l'inox ; ils sont

particuliérement efficaces pour
éliminer les décolorations blanches
ou irisées.

Garantie

5 ans de garantie.

En cas de réclamation durant la
période de garantie légale et sauf
indication contraire, veuillez retourner
a votre revendeur l'ustensile complet
accompagné du ticket de caisse, ou
contactez le Service Clients Gorenje
de votre pays. S'il n'existe pas de
Service Clients dans votre pays,
adressez-vous a votre revendeur
Gorenje ou contactez le Service
Aprés-vente Gorenje.

Les dommages résultant d'une
utilisation inappropriée, telle que
surchauffe, décoloration, rayures,
chute sur le sol ou nettoyage inadapté
ne sont pas couverts par la garantie ;
il en est de méme pour les défauts
esthétiques mineurs qui apparaissent
avec le temps.

Réservé uniquement a un usage
ménager!

A GORENJE
SOK OROMOT KIVAN A
KESZULEK HASZNALATAHOZ
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